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หนังสือเดินทาง (Passport)

ต้องมีอายุการใชงาน และมีอายุการใชงานไมเกิน 10 ป

ต้องมีอายุใช้งานอย่างน้อย 3 เดือน หลังจากวันที่ออกจาก Schengen 

ต้องมีหนาวางอยางนอย 2 หนา (สําหรับวีซา/ตราประทับ)

วีซา (C / D)

Schengen Visa Type C

สำหรับพํานักระยะส้ัน (ทองเท่ียว / ธุรกิจ / เย่ียมญาติ)

อยู่ได้ไม่เกิน 90 วัน ภายใน 180 วัน 

National Visa Type D

สำหรับพํานักระยะยาว (เรียน / ทํางาน / ยายถ่ินฐาน)

สามารถอยู่ได้นานกว่า 90 วัน และใช้เป็นขั้นตอนก่อนขอ residence permit

 หมายเหตุ:

คนไทยต้องมีวีซ่าก่อนเข้าประเทศโปแลนด์ 

อำนาจในการให้เขาประเทศโปแลนดอยูท่ีเจาหนาท่ีตรวจคนเขาเมือง

ประกันสุขภาพ (Health Insurance)

ต้องเปนประกันท่ีใชไดในเขตเชงเกนท้ังหมด

ต้องครอบคลุม:

ค่ารักษาพยาบาลฉุกเฉิน

การเข้ารักษาในโรงพยาบาล

การส่งตัวกลับประเทศ (medical repatriation)

วงเงินขั้นต่ำ: 30,000 ยูโร 

หลักฐานที่พัก

     เอกสารการจองที่พัก / สัญญาเชา

หลักฐานการเงิน

      ต้องแสดงวามีเงินเพียงพอสําหรับคาใชจายระหวางพํานักอยูในโปแลนด คาเดินทางกลับประเทศ

ตัวอยางเอกสาร: Bank statement (ยอนหลัง 3 เดือน) หนังสือรับรองเงินเดือน / การทํางาน

Sponsorship letter (ถ้ามีผูสนับสนุน) หนังสือรับรองวงเงินบัตรเครดิต เช็คเดินทาง หนังสือรับรองการทํางานและสลิปเงินเดือน

เอกสารเพิ่มเติม (ข้ึนอยูกับวัตถุประสงค)

เช่น ต๋ัวเคร่ืองบิน แผนการเดินทาง รูปถาย หนังสือรับรองการทํางาน / เรียน หนังสือรับเขาเรียน (กรณีเรียน)

การเดินทางเขาประเทศโปแลนด

ข้อควรรู

ต้องยื่นวีซ่าล่วงหน้า ไม่เกิน 6 เดือนก่อนเดินทาง 

ควรยื่นอยางนอย 15 วันกอนเดินทาง

อาจต้องให้ข้อมูลชีวมาตร (ลายนิ้วมือ + รูปถ่าย) 

หากเอกสารไม่ครบ หรือใหขอมูลเท็จ อาจถูกปฏิเสธวีซา

ระยะเวลา/ผลการพิจารณาขึ้นอยู่กับ                  

สถานเอกอัครราชทูตโปแลนดประจําประเทศไทย

ข้อกำหนดและเอกสารอาจมีการเปลี่ยนแปลง กรุณาตรวจสอบข้อมูลล่าสุดจากเว็บไซต์ทางการของสถานเอกอัครราชทูตโปแลนด์
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ความถูกต้องและอายุของหนังสือเดินทาง (Passport Validity)

ผู้เดินทางตองถือหนังสือเดินทางที่มีคุณสมบัติดังตอไปนี้

มีอายุใชงานไมนอยกวา 3 เดือน นับจากวันที่เดินทางออกจากเขตเชงเกน

มีอายุการใช้งานไม่เกิน 10 ป นับจากวันท่ีออกหนังสือเดินทาง

อยู่ในสภาพสมบูรณ ไมชํารุดเสียหาย

มีหนาวางเพียงพอสําหรับการประทับตราเขา–ออกประเทศ

ความถูกตองของวีซา / ใบอนุญาตพํานัก (Visa / Residence Permit Validity)

วีซาหรือใบอนุญาตพํานักตองมีอายุการใชงาน

ต้องสอดคลองกับวัตถุประสงคของการเดินทาง เชน การศึกษา หรือ การทํางาน

การชี้แจงวัตถุประสงคการพํานัก (Purpose of Stay)

ผู้เดินทางตองสามารถอธิบายวัตถุประสงคของการพํานักไดอยางชัดเจน และตองมีเอกสารประกอบ เชน

การท่องเท่ียว → ใบจองท่ีพัก / แผนการเดินทาง

การศึกษา → หนังสือรับรองการเขาศึกษา

การทำงาน → สัญญาจางงาน / ใบอนุญาตทํางาน

การเยี่ยมเยียน → หนังสือเชิญ

การตรวจ ณ ด่านชายแดน (Border Control Inspection)

เจ้าหนาที่ตรวจคนเขาเมืองอาจขอใหแสดงเอกสารดังตอไปนี้

หนังสือเดินทาง วีซา หลักฐานที่พัก หลักฐานทางการเงิน ประกันสุขภาพ

ตั๋วเดินทาง (ไป–กลับ) หรือแผนการเดินทางออกจากประเทศ

การตรวจคนเข้าเมือง (ด่านชายแดน) 

สถานที่และวิธีการย่ืนคํารองขอวีซา

ผู้ยื่นคำร้องต้องยื่นคำร้องด้วยตนเอง ณ แผนกกงสุลของสถานเอกอัครราชทูตโปแลนด์ประจำประเทศไทย (Embassy of the

Republic of Poland in Bangkok)

ทั้งน้ี ผูย่ืนคํารองจะตองดําเนินการลงทะเบียนลวงหนาผานระบบ e-konsulat กอนเขาย่ืนคํารอง

สถานเอกอัครราชทูตฯ รับคำร้องเฉพาะจากพลเมืองของประเทศไทย กัมพูชา ลาว และเมียนมา หรือ บุคคลที่มีสถานะพำนักอย่าง

ถูกตองตามกฎหมายในประเทศดังกลาว

ที่อยู่: Unit 605–607, ชั้น 6 อาคาร Athenee Tower 63 ถนนวิทยุ แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพมหานคร 10330 

ผู้ย่ืนคํารองตองดําเนินการตามข้ันตอนดังตอไปน้ี

1. ลงทะเบียนกรอกแบบคํารองผานระบบ e-konsulat

2.พิมพเอกสารคํารองในรูปแบบ PDF จากระบบ

3. ลงลายมือช่ือในแบบคํารอง

4. นำเอกสารดังกล่าว พร้อมเอกสารประกอบที่เกี่ยวข้องทั้งหมดไปยื่นด้วยตนเอง

        ตามวันและเวลาท่ีไดรับการนัดหมาย

เจ้าหนาท่ีตรวจอะไร และมักสอบถามอะไรบาง

คำถามท่ีพบบอย เจาหนาท่ีอาจถาม เชน

ท่านมีจุดหมายปลายทางในการเดินทางไปท่ีใด

ท่านมีแผนจะพํานักเปนระยะเวลานานเทาใด

ท่านจะพํานัก ณ สถานท่ีใดระหวางอยูในประเทศ

ท่านมีต๋ัวเดินทางกลับหรือแผนการเดินทางออกจากประเทศหรือไม

ท่านมีหลักฐานแสดงความพรอมทางการเงินหรือไม

วัตถุประสงค์ของการเดินทางของท่านคืออะไร (เช่น เพื่อการทำงาน

การศึกษา หรือการทองเท่ียว)

ข้อกำหนดและเอกสารอาจมีการเปลี่ยนแปลง กรุณาตรวจสอบข้อมูลล่าสุดจากเว็บไซต์ทางการของสถานเอกอัครราชทูตโปแลนด์
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ข้อสําคัญ

การมีวีซาไมไดเปนการรับประกันวาจะสามารถเขาประเทศได

เจ้าหน้าที่ตรวจคนเข้าเมืองมีอำนาจในการพิจารณา และสามารถปฏิเสธ

การเข้าเมืองได้ หากข้อมูลไม่ชัดเจน เอกสารไม่ครบถ้วน หรือไม่สามารถ

พิสูจนวัตถุประสงคการเดินทางได
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ความหมายและหลักการ

ใบอนุญาตพำนักชั่วคราวเป็นเอกสารที่ออกให้แก่ชาวต่างชาติที่ประสงค์จะพำนักอยู่ในประเทศโปแลนด์นานกว่า 3 เดือน โดยการพำนัก

ดังกล่าวต้องมี “วัตถุประสงค์ที่ชัดเจนและสามารถพิสูจน์ได้” การพำนักต้องมี “เหตุผลรองรับ” ตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ต้อง

สอดคล้องกับเอกสารท่ีย่ืน โดยเจาหนาท่ีจะพิจารณาวา “สมเหตุสมผลและเปนจริง” หรือไม

วัตถุประสงค์ที่พบบ่อย อาทิ การทำงาน การศึกษา การติดตามครอบครัว การดําเนินธุรกิจ

หน่วยงาน

ใบอนุญาตนี้ออกโดย Voivodeship ซึ่งเป็นจังหวัดในโปแลนด์ที่มีอำนาจในการพิจารณาคำขอของชาวต่างชาติที่พำนักอยู่ในเขตพื้นที่

ของตน หน่วยงานนี้มีหน้าที่ตรวจสอบเอกสาร ประเมินคุณสมบัติผู้ยื่น ออกหรือปฏิเสธใบอนุญาต ใบอนุญาตจะออกให้ตามระยะเวลาที่

จำเปนตอวัตถุประสงค แตไมเกิน 3 ป

การต่ออายุ ไม่ใช่การต่อ “อัตโนมัติ” ต้องย่ืนคําขอใหมทุกคร้ัง ตองแสดงวา ยังมีเหตุผลเดิมอยู ยังมีคุณสมบัติครบถวน

ตัวอย่าง: นักศึกษา → ต้องยังมีสถานะนักศึกษา 

            พนักงาน → ตองยังมีงานตามสัญญา

ขั้นตอนการย่ืนคําขอ

ผู้ยื่นต้องยื่นคำร้องด้วยตนเองต่อ Voivodeship ตามพื้นที่ที่ตนพำนัก โดยต้องยื่นก่อนวันสิ้นสุดสถานะทางกฎหมาย (เช่น ก่อนวีซ่าหมด

อายุ)

ขั้นตอนโดยท่ัวไป

ยื่นคำร้อง + เอกสาร  → เก็บขอมูลชีวมาตร (ลายน้ิวมือ) → รอการพิจารณา → ไดรับการตัดสิน

ระหว่างรอจะได้รับตราประทับในพาสปอร์ต สามารถ “อยู่ต่อในโปแลนด์ได้” แต่ไม่สามารถเดินทางออกจากโปแลนดได

ใบอนุญาตพํานักช่ัวคราว

Temporary Residence Permit (TRC)

1.ใบอนุญาตพํานักช่ัวคราวเพ่ือการศึกษา

ใบอนุญาตพํานักช่ัวคราวเพ่ือการศึกษาเปนเอกสารท่ีอนุญาตใหชาวตางชาติสามารถพํานักอยูในประเทศโปแลนดเพ่ือเขาศึกษา

ในสถาบันการศึกษาท่ีไดรับการรับรอง โดยการพํานักดังกลาวตองมีวัตถุประสงคเพ่ือการศึกษาอยางแทจริง และผูย่ืนคําขอตอง

มีคุณสมบัติครบถวนตามท่ีกฎหมายกําหนด โดยท่ัวไป เอกสารท่ีใชประกอบการย่ืนคําขอมีดังน้ี

1.1 หนังสือตอบรับเขาศึกษา หรือเอกสารยืนยันการศึกษาตอ

1.2 หลักฐานการชําระคาธรรมเนียมการศึกษา (หากมี)

1.3 เอกสารแสดงว่ามีเงินเพียงพอสําหรับคาใชจายในการดํารงชีพ การศึกษา และคาต๋ัวเดินทางกลับ

1.4 เอกสารยืนยันการมีประกันสุขภาพ

ประเภทของใบอนุญาตพํานักช่ัวคราว
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2.ใบอนุญาตพํานักช่ัวคราวเพ่ือการทํางาน

ใบอนุญาตพำนักชั่วคราวเพื่อการทำงานเป็นเอกสารที่อนุญาตให้ชาวต่างชาติสามารถพำนักและทำงานในประเทศโปแลนด์ได้อย่างถูกต้อง

ตามกฎหมาย โดยการพิจารณาคําขอจะอาศัยเอกสารท่ีแสดงถึงความสัมพันธในการจางงาน เง่ือนไขการทํางาน และคุณสมบัติของผูย่ืน

คำขอโดยท่ัวไป เอกสารท่ีใชประกอบการย่ืนคําขอมีดังตอไปน้ี

2.1 ภาคผนวกหมายเลข 1 (Annex No. 1) ของแบบคำรอง ซ่ึงกรอกและลงนามโดยนายจาง

2.2 เอกสารยืนยันเง่ือนไขการจางงาน (ตําแหนงงาน ลักษณะของงาน อัตราคาจาง ระยะเวลาการจางงาน)

2.3 ในบางกรณี ผู้ว่าราชการจังหวัด (Voivode) อาจขอเอกสารเพิ่มเติมเพื่อประกอบการพิจารณาคำขอ เช่น 

สำเนาสัญญาจ้างงาน หลักฐานคุณวุฒิการศึกษา ประสบการณ์ทำงาน เอกสารเกี่ยวกับนายจ้าง หลักฐานที่พักอาศัย 

หรือเอกสารอ่ืนท่ีจําเปนตอการพิสูจนวาผูย่ืนมีคุณสมบัติครบถวนตามเง่ือนไขท่ีกฎหมายกําหนด

3.ใบอนุญาตพำนักชั่วคราวเพื่อการติดตามครอบครัว / การใช้ชีวิตร่วมกับครอบครัว 

ใบอนุญาตพำนักชั่วคราวเพื่อการติดตามครอบครัวมีวัตถุประสงค์เพื่อให้ชาวต่างชาติสามารถพำนักอยู่ในประเทศโปแลนด์ร่วมกับสมาชิก

ในครอบครัวได้อย่างถูกต้องตามกฎหมาย โดยการพำนักดังกล่าวต้องมีความสัมพันธ์ทางครอบครัวที่แท้จริงและสามารถพิสูจน์ได้ตาม

หลักเกณฑท่ีกฎหมายกําหนด

โดยทั่วไป การพิจารณาคำขอจะอาศัยเอกสารประกอบที่แสดงถึงความสัมพันธ์ วัตถุประสงค์ในการพำนัก 

ตลอดจนความสามารถในการดำรงชีพในประเทศโปแลนด ดังตอไปน้ี

3.1 เอกสารยืนยันวัตถุประสงคของการพํานักเพ่ืออยูกับครอบครัว และหลักฐานความสัมพันธทางครอบครัว

3.2 เอกสารยืนยันการมีประกันสุขภาพ

3.3 เอกสารยืนยันการมีท่ีพักในประเทศโปแลนด

3.4 ผู้ย่ืนคําขออาจตองแสดงหลักฐานการมีรายไดประจํา หรือหลักฐานการมีทรัพยากรทางการเงินเพียงพอ

สำหรับการดํารงชีพ ท้ังน้ีข้ึนอยูกับประเภทคําขอและสถานะของสมาชิกครอบครัวท่ีเปนผูสนับสนุนการพํานัก

 4.ใบอนุญาตรวมสําหรับการพํานักช่ัวคราวและการทํางาน

ใบอนุญาตพํานักช่ัวคราวและการทํางานเปนใบอนุญาตท่ีรวมสิทธิในการพํานักในประเทศโปแลนดและการทํางานไวในฉบับเดียว

สําหรับชาวตางชาติท่ีมีความประสงคจะพํานักเกิน 3 เดือนเพ่ือการทํางาน โดยไมจําเปนตองย่ืนขอใบอนุญาตพํานักและใบอนุญาต

ทํางานแยกกัน

ผูย่ืนคําขอคือชาวตางชาติ โดยนายจางมีหนาท่ีจัดเตรียมเอกสารประกอบ โดยเฉพาะภาคผนวกหมายเลข 1 (Annex No. 1) ซ่ึงใช

ยืนยันรายละเอียดการจางงาน

หากมีการเปล่ียนแปลงนายจาง หรือมีการเปล่ียนแปลงเง่ือนไขสําคัญท่ีระบุไวในใบอนุญาต เชน ตําแหนงงาน อัตราคาจาง หรือ

ประเภทงาน ผูถือใบอนุญาตอาจมีหนาท่ีตองย่ืนคําขอแกไขหรือย่ืนคําขอใหมตามท่ีกฎหมายกําหนด

ในทางปฏิบัติ ชาวตางชาติท่ีเขามาทํางานในประเทศโปแลนดสวนใหญมักย่ืนขอใบอนุญาตประเภทน้ี
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1. พํานักเพ่ือการศึกษา
2. พํานักเพ่ือการทํางาน

(ใช Work Permit แยก)

3. พํานักเพ่ืออยูรวมกับ

ครอบครัว

4. พํานักและทํางาน

(Single Permit)

ช่ือภาษาโปแลนด

Zezwolenie na pobyt

czasowy w celu

kształcenia się na

studiach

Zezwolenie na pobyt

czasowy w celu

wykonywania pracy

Zezwolenie na pobyt

czasowy w celu

połączenia z rodziną

Zezwolenie na pobyt

czasowy i pracę

ฐานกฎหมายหลัก
Art. 144 Ustawy o

cudzoziemcach

บทบัญญัติเก่ียวกับการ

พํานักเพ่ือการทํางานตาม

Ustawa o

cudzoziemcach

บทบัญญัติเก่ียวกับการรวม

ครอบครัว (łączenie

rodzin)

Art. 114–126 Ustawy o

cudzoziemcach

วัตถุประสงคหลัก ศึกษาในสถาบันการศึกษา

พํานักเพ่ือทํางาน โดย

อาศัย Work Permit หรือ

สิทธิทํางานจากฐาน

กฎหมายอ่ืน

อยูรวมกับคูสมรส บุตร

หรือสมาชิกครอบครัว

พํานักและทํางานกับ

นายจางท่ีระบุในใบ

อนุญาต

เอกสารสําคัญ

หนังสือตอบรับจากสถาน

ศึกษา หลักฐานการเงิน

ประกันสุขภาพ

Work Permit หรือ

เอกสารท่ีใหสิทธิทํางาน

สัญญาจาง และเอกสาร

ประกอบอ่ืน

หลักฐานความสัมพันธทาง

ครอบครัว ประกันสุขภาพ

ท่ีพักอาศัย

Annex No. 1 จาก

นายจาง สัญญาจาง และ

เอกสารประกอบการ

ทํางาน

ตองมี Work Permit

หรือไม

ไมจําเปน (นักศึกษาหลาย

กรณีไดรับการยกเวน)

โดยท่ัวไป ตองมี Work

Permit แยก หรือมีฐาน

กฎหมายท่ียกเวน

โดยท่ัวไป ไมตองมี Work

Permit หากไดรับสิทธิ

ทํางานจากสถานะ

ครอบครัว

ไมตองมี Work Permit

แยก เพราะสิทธิในการ

ทํางานรวมอยูในใบอนุญาต

แลว

ความผูกพันกับนายจาง ไมมี
ผูกพันกับนายจางตาม

Work Permit ท่ีไดรับ
ไมมี

ผูกพันกับนายจาง

ตําแหนงงาน และเง่ือนไขท่ี

ระบุในใบอนุญาต

สิทธิในการทํางาน
สามารถทํางานไดตาม

เง่ือนไขท่ีกฎหมายกําหนด

ทํางานไดตาม Work

Permit หรือสิทธิท่ีไดรับ

ทํางานไดตามสิทธิท่ี

กฎหมายกําหนด

ทํางานไดตามเง่ือนไขท่ี

ระบุในใบอนุญาต

ผูมีสิทธิย่ืน นักศึกษาตางชาติ
ชาวตางชาติท่ีมี

วัตถุประสงคเพ่ือทํางาน

คูสมรส บุตร หรือสมาชิก

ครอบครัวตามกฎหมาย

ชาวตางชาติท่ีตองการ

พํานักและทํางานใน

โปแลนดเกิน 3 เดือน
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1.การลงทะเบียนท่ีอยู (Residence Registration – Meldunek)

ชาวต่างชาติที่พำนักอยู่ในประเทศโปแลนด์เป็นระยะเวลานานกว่าที่กฎหมายกำหนด อาจมีหน้าที่ต้องลงทะเบียนที่อยู่ (Meldunek) ไม่

ว่าจะเป็นการลงทะเบียนที่อยู่ชั่วคราว (Meldunek czasowy) หรือการลงทะเบียนที่อยู่ถาวร (Meldunek stały) แล้วแต่ลักษณะของ

การพำนัก การลงทะเบียนดังกล่าวช่วยอำนวยความสะดวกในการติดต่อหน่วยงานราชการ การใช้บริการสาธารณะบางประเภท และ

การดำเนินธุรกรรมทางกฎหมายตาง ๆ ในประเทศโปแลนด

2.กำหนดเวลาเก่ียวกับการพํานัก (Deadlines Related to Legal Stay)

ชาวต่างชาติมีหน้าที่ต้องยื่นคำขอใบอนุญาตพำนักชั่วคราวก่อนวันสิ้นสุดสถานะการพำนักที่ชอบด้วยกฎหมาย หากมีการยื่นคำขอ

ภายในระยะเวลาที่กฎหมายกําหนด และคําขอไมมีปญหา การพํานักในประเทศโปแลนดจะยังถือวาชอบดวยกฎหมายในระหวาง

การรอผลการพิจารณาคําขอ

ในกรณีที่ได้รับตราประทับ (Stamp) เพื่อยืนยันการยื่นคำขอพำนักในหนังสือเดินทาง ตราประทับดังกล่าวจะทำให้ผู้ยื่น สามารถพำนัก

อยู่ในประเทศโปแลนด์ได้อย่างถูกกฎหมายจนกว่าจะมีคำวินิจฉัย อย่างไรก็ตาม โดยหลักแล้วตราประทับดังกล่าวไม่สามารถใช้เป็น

เอกสารสำหรับการเดินทางออกและกลับเขาประเทศโปแลนดหรือเขตเชงเกนได

3.ข้อผูกพันดานการทํางาน (Employment Obligations)

ในกรณีที่ชาวต่างชาติถือใบอนุญาตพำนักชั่วคราวและการทำงาน (Single Permit) จะต้องปฏิบัติงานตามเงื่อนไขที่ระบุไว้ในใบอนุญาต

หากการจ้างงานสิ้นสุดลง ผู้ถือใบอนุญาตมีหน้าที่แจ้งต่อผู้ว่าราชการจังหวัด (Wojewoda) ที่มีอำนาจภายใน 15 วันทำการ นอกจากนี้

หากมีการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขสำคัญของการจ้างงาน เช่น นายจ้าง ตำแหน่งงาน ประเภทงาน หรือเงื่อนไขอื่นที่ระบุไว้ในใบอนุญาต 

อาจจำเปนตองย่ืนคําขอแกไขใบอนุญาตหรือย่ืนคําขอใหมตามท่ีกฎหมายกําหนด

4.การพำนักโดยมิชอบดวยกฎหมาย (Consequences of Illegal Stay)

ในกรณีที่ชาวต่างชาติพำนักอยู่ในประเทศโปแลนด์โดยไม่มีสถานะการพำนักที่ชอบด้วยกฎหมาย อาจถูกออกคำสั่งให้เดินทางกลับ

(Return Decision) ถูกกำหนดโทษปรับตามกฎหมาย หรือถูกห้ามเข้าประเทศโปแลนด์และประเทศในเขตเชงเก้นเป็นระยะเวลาหนึ่ง

ผลทางกฎหมายดังกล่าวอาจส่งผลกระทบต่อการขอวีซ่า การขอใบอนุญาตพำนัก หรือการเดินทางเข้าประเทศสมาชิกเขตเชงเก้นใน

อนาคต

หน้าท่ีพ้ืนฐานของชาวตางชาติในประเทศโปแลนด

1. สัญญาจ้างงานตามกฎหมายแรงงาน Umowa o pracę (Employment Contract)

 สัญญาจ้างงาน (Umowa o pracę) เป็นรูปแบบการจ้างงานที่อยู่ภายใต้บทบัญญัติของประมวลกฎหมายแรงงานของโปแลนด์

(Polish Labour Code หรือ Kodeks pracy) โดยเฉพาะมาตรา 22 และมาตรา 25 เป็นต้นไป ซึ่งกำหนดสิทธิ หน้าที่ และ

ความสัมพันธทางกฎหมายระหวางนายจางและลูกจางไวอยางชัดเจน

ลักษณะสําคัญ

ลูกจ้างได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายแรงงาน เช่น สิทธิในการลาพักร้อนประจำปี การลาป่วย การคุ้มครองเกี่ยวกับ

เวลาทำงานและการพักผอน รวมถึงการคุมครองกรณีเลิกจาง

นายจ้างมีหนาท่ีนําสงเงินสมทบประกันสังคม (ZUS) และภาษีตามท่ีกฎหมายกําหนด

รูปแบบของสัญญาจางงานตามกฎหมายโปแลนด

(Forms of Employment under Polish Law)
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หลักการและลักษณะทางกฎหมาย

สัญญาจางงาน (Umowa o pracę) เปนความสัมพันธทางกฎหมายภายใตประมวลกฎหมายแรงงานของโปแลนด (Polish Labour Code หรือ

Kodeks pracy) โดยลูกจางมีหนาท่ีปฏิบัติงานตามประเภทงานท่ีตกลงไว ภายใตการกํากับดูแล การควบคุม และคําสั่งของนายจาง

(subordination) และปฏิบัติงาน ณ สถานท่ีและเวลาท่ีนายจางกําหนด

ในขณะเดียวกัน นายจางมีหนาท่ีจายคาจางใหแกลูกจางอยางสมํ่าเสมอ จัดใหมีสภาพการทํางานที่ปลอดภัยและถูกสุขลักษณะ รวมทั้งปฏิบัติตาม

หนาท่ีอ่ืนท่ีกําหนดไวในกฎหมายแรงงาน

องคประกอบสําคัญของสัญญาจางงาน

การปฏิบัติงานภายใตการกํากับและคําสั่งของนายจาง

การกําหนดสถานที่และเวลาทํางาน

การไดรับคาจางอยางตอเนื่อง

การปฏิบัติงานดวยตนเองของลูกจาง

หากองคประกอบดังกลาวปรากฏครบถวน ความสัมพันธทางกฎหมายอาจถูกพิจารณาวาเปน “สัญญาจางงาน” ตามกฎหมายแรงงาน แมวา

คูสัญญาจะเรียกชื่อสัญญาเปนอยางอ่ืน เชน Umowa zlecenie หรือ Umowa o dzieło ก็ตาม

รูปแบบและขอกําหนดดานเอกสาร

สัญญาจางงานควรจัดทําเปนลายลักษณอักษรเพ่ือความชัดเจนและเปนไปตามขอกําหนดของกฎหมายแรงงาน

อยางไรก็ตาม หากสัญญาไมไดจัดทําเปนลายลักษณอักษร นายจางมีหนาท่ีตองยืนยันตอพนักงานเปนลายลักษณอักษรเกี่ยวกับคูสัญญา ประเภท

ของสัญญา และเงื่อนไขการจางงานท่ีสําคัญ กอนวันเร่ิมปฏิบัติงาน

ขอมูลสําคัญท่ีควรระบุในสัญญา ไดแก

ขอมูลของนายจางและลูกจาง

ประเภทของสัญญาจางงาน

ตําแหนงงานหรือประเภทของงาน

สถานท่ีปฏิบัติงาน

อัตราคาจางและองคประกอบของคาจาง

เวลาทํางาน

วันเร่ิมตนการจางงาน

ประเภทของสัญญาจางงาน

ตามประมวลกฎหมายแรงงานของโปแลนด สัญญาจางงานแบงออกเปน 3 ประเภทหลัก ดังนี้

1. สัญญาทดลองงาน (Umowa na okres próbny / Probationary Contract)

ใชเพ่ือประเมินความเหมาะสมของลูกจางสําหรับการจางงานในอนาคต

ระยะเวลาไมเกิน 3 เดือน

สามารถกําหนดระยะเวลาสั้นกวานั้นได

มีหลักเกณฑการบอกเลิกสัญญาท่ียืดหยุนกวาสัญญาประเภทอื่น

2. สัญญามีกําหนดระยะเวลา (Umowa na czas określony / Fixed-term Contract)

เปนสัญญาท่ีกําหนดวันส้ินสุดการจางงานไวลวงหนา

จํานวนสัญญารวมไมเกิน 3 ฉบับ

ระยะเวลารวมไมเกิน 33 เดือน

หากเกินขอจํากัดดังกลาว โดยหลักแลวความสัมพันธในการจางงานจะถือเปนสัญญาจางงานไมมีกําหนดระยะเวลา เวนแตกรณีที่กฎหมายกําหนด

ขอยกเวนไวเปนการเฉพาะ 7



3. สัญญาไมมีกําหนดระยะเวลา (Umowa na czas nieokreślony / Indefinite Contract)

เป็นสัญญาท่ีไมมีการกําหนดวันส้ินสุดการจางงาน

ให้ความม่ันคงในการจางงานสูงท่ีสุด

การเลิกจางโดยนายจางตองเปนไปตามเหตุและข้ันตอนท่ีกฎหมายกําหนด

ลูกจางไดรับความคุมครองทางกฎหมายในระดับสูงกวาสัญญาประเภทอ่ืน

รายละเอียดสําคัญในสัญญา

สัญญาจางงานควรระบุเง่ือนไขการจางงานท่ีสําคัญอยางชัดเจน ไดแก

ประเภทของงานหรือตําแหนงงาน

สถานที่ทํางาน หรือรูปแบบการทํางาน (Remote / Hybrid)

ค่าจางและองคประกอบของคาตอบแทน

เวลาทำงาน

วันเร่ิมงาน

ทั้งน้ี ในทางปฏิบัติอาจระบุรายละเอียดเพ่ิมเติม เชน ระยะเวลาทดลองงาน ระยะเวลาแจงลวงหนา โบนัส หรือสวัสดิการอ่ืน

การสิ้นสุดสัญญาจางงาน

สัญญาจางงานอาจส้ินสุดลงไดโดย

การตกลงร่วมกันของคูสัญญา

การบอกเลิกสัญญาโดยมีการแจงลวงหนาตามกฎหมาย

การบอกเลิกสัญญาโดยไมตองแจงลวงหนาในกรณีท่ีกฎหมายกําหนด

การครบกำหนดระยะเวลาของสัญญา

สิทธิและการคุมครองของลูกจาง

ลูกจางมีสิทธิไดรับความคุมครองตามกฎหมายแรงงาน ไดแก

ค่าจางไมนอยกวาคาแรงข้ันต่ําตามกฎหมาย

ค่าตอบแทนการทํางานลวงเวลา

การพักผอนรายวันและรายสัปดาห

วันลาพักรอนประจําป 20 หรือ 26 วัน ตามอายุงาน

สิทธิประโยชนดานประกันสังคม (ZUS) เชน การลาปวย การลาคลอด และการลาเพ่ือเล้ียงดูบุตร

นอกจากนี้ นายจ้างมีหน้าที่จัดให้มีสภาพแวดล้อมการทำงานที่ปลอดภัย ไม่เลือกปฏิบัติ และจ่ายค่าจ้างตรงตามกำหนดเวลา ทั้งนี้ ลูกจ้างมี

สิทธิใชชองทางทางกฎหมายในการคุมครองสิทธิของตนหากเกิดขอพิพาทจากการจางงาน
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2. สัญญาจางใหบริการ (Umowa zlecenie / Contract of Mandate)

สัญญาจางใหบริการ (Umowa zlecenie) เปนสัญญาตามประมวลกฎหมายแพงของโปแลนด (Polish Civil Code มาตรา 734–751)

โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือใหผูรับงานดําเนินการหรือใหบริการตามท่ีคูสัญญาตกลงกัน

หลักการและลักษณะทางกฎหมาย

Umowa zlecenie เปนความสัมพันธทางกฎหมายตามกฎหมายแพง ซ่ึงผูรับงานมีหนาท่ีดําเนินการหรือใหบริการตามขอบเขตท่ีกําหนด

ไวในสัญญา โดยคูสัญญาสามารถกําหนดเง่ือนไขเก่ียวกับวิธีการปฏิบัติงาน ระยะเวลา และคาตอบแทนไดตามขอตกลง ภายใตกรอบท่ี

กฎหมายกําหนด

ผูรับงานมีความเปนอิสระในการจัดการและดําเนินงานตามสมควร ท้ังน้ี ขอบเขตของหนาท่ีและความรับผิดชอบข้ึนอยูกับเง่ือนไขท่ีระบุไว

ในสัญญา

รูปแบบและขอกําหนดดานเอกสาร

กฎหมายโปแลนดไมไดกําหนดใหสัญญา Umowa zlecenie ตองจัดทําเปนลายลักษณอักษรเพ่ือใหมีผลสมบูรณตามกฎหมาย

อยางไรก็ตาม ในทางปฏิบัติ สัญญาประเภทน้ีมักจัดทําเปนหนังสือเพ่ือใชเปนหลักฐานเก่ียวกับสิทธิ หนาท่ี และเง่ือนไขของคูสัญญา

รวมถึงเพ่ือวัตถุประสงคดานภาษีและประกันสังคม (ZUS)

โดยท่ัวไป สัญญาควรระบุ

ขอมูลของคูสัญญา

ลักษณะและขอบเขตของงานหรือบริการ

อัตราและวิธีการจายคาตอบแทน

ระยะเวลาของสัญญา

เง่ือนไขการแกไขหรือยกเลิกสัญญา

สิทธิและการคุมครอง

ผูรับงานภายใต Umowa zlecenie อยูภายใตความคุมครองของกฎหมายแพง โดยมีสิทธิไดรับคาตอบแทนตามท่ีตกลงไวในสัญญา และมี

สิทธิเรียกรองใหคูสัญญาอีกฝายปฏิบัติตามขอผูกพันท่ีกําหนดไว ในกรณีท่ีมีการผิดสัญญา ผูเสียหายอาจใชสิทธิเรียกรองคาเสียหายหรือใช

สิทธิตามกฎหมายแพงเพ่ือคุมครองประโยชนของตนได

ประกันสังคม (ZUS)

โดยท่ัวไป Umowa zlecenie อยูภายใตระบบประกันสังคม (ZUS) และอาจกอใหเกิดหนาท่ีในการสงเงินสมทบประกันสังคมและประกัน

สุขภาพ ท้ังน้ี ขอบเขตของภาระดังกลาวข้ึนอยูกับสถานะทางกฎหมายและแหลงรายไดของผูรับงานในแตละกรณี

ตัวอยางเชน

ผูท่ีไมมีแหลงรายไดอ่ืนอาจมีหนาท่ีสงเงินสมทบเต็มจํานวน

ผูท่ีมีรายไดจากแหลงอ่ืนอาจไดรับการยกเวนเงินสมทบบางประเภทตามท่ีกฎหมายกําหนด

นักศึกษาท่ีมีอายุต่ํากวา 26 ป โดยท่ัวไปไดรับการยกเวนการสงเงินสมทบ ZUS

คาจางข้ันต่ํารายช่ัวโมง

กฎหมายโปแลนดกําหนดใหผูรับงานภายใต Umowa zlecenie ตองไดรับคาตอบแทนไมนอยกวาอัตราคาจางข้ันต่ํารายช่ัวโมงท่ีมีผลใช

บังคับในแตละป ดังน้ัน ผูวาจางจึงมีหนาท่ีจัดใหมีการบันทึกจํานวนช่ัวโมงการทํางานหรือจํานวนช่ัวโมงท่ีใหบริการ เพ่ือใชเปนหลักฐานใน

การคํานวณคาตอบแทนและตรวจสอบการปฏิบัติตามกฎหมายเก่ียวกับคาจางข้ันต่ํา
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การส้ินสุดสัญญา

สัญญารูปแบบ Umowa zlecenie สามารถยุติสัญญาไดคอนขางงาย โดยคูสัญญาแตละฝายมีสิทธิบอกเลิกสัญญาไดตามเงื่อนไขที่กําหนดไวใน

สัญญาหรือตามที่กฎหมายกําหนด ท้ังนี้ สัญญาอาจกําหนดระยะเวลาแจงลวงหนาไวได และในกรณีที่การยกเลิกสัญญากอใหเกิดความเสียหายแก

อีกฝาย ผูยกเลิกอาจตองรับผิดชอบคาเสียหายตามหลักเกณฑของกฎหมายแพง

ความเสี่ยงทางกฎหมาย

แม Umowa zlecenie จะเปนสัญญาตามกฎหมายแพง แตหากลักษณะการปฏิบัติงานในทางปฏิบัติมีองคประกอบคลายความสัมพันธในการจาง

งานตามกฎหมายแรงงาน เชน มีการกําหนดเวลาทํางานอยางตายตัว มีการกําหนดสถานท่ีทํางานแนนอน มีการควบคุมและสั่งการการทํางานอยาง

ใกลชิด ผูรับงานปฏิบัติงานภายใตการกํากับดูแลเชนเดียวกับลูกจาง

หนวยงานตรวจแรงงาน (Państwowa Inspekcja Pracy – PIP) หรือศาลแรงงาน อาจพิจารณาวาความสัมพันธดังกลาวเปนความสัมพันธในการ

จางงานตามกฎหมายแรงงาน แมวาคูสัญญาจะเรียกชื่อสัญญาวา Umowa zlecenie ก็ตาม

ในกรณีดังกลาว ผูวาจางอาจมีหนาท่ีแกไขสถานะทางกฎหมายยอนหลัง รวมถึงอาจมีภาระเพ่ิมเติมดานคาจาง ภาษี และเงินสมทบประกันสังคม

(ZUS) ตามท่ีกฎหมายกําหนด

3. สัญญาแบบงานเฉพาะทาง (Umowa o dzieło / Contract for Specific Work)
สัญญาแบบงานเฉพาะทาง (Umowa o dzieło) เปนสัญญาตามประมวลกฎหมายแพงของโปแลนด (Polish Civil Code มาตรา 627–646)

ที่มุงเนนการสรางหรือสงมอบ “ผลงาน” ท่ีมีผลลัพธชัดเจน สามารถระบุ ตรวจสอบ และรับมอบได

ลักษณะสําคัญ

ค่าตอบแทนผูกกับผลสําเร็จของงาน

มุ่งเนนที่ผลงานหรือผลลัพธมากกวากระบวนการทํางาน

โดยทั่วไปไมอยูภายใตระบบประกันสังคม (ZUS)

ไม่ไดรับสิทธิและความคุมครองตามกฎหมายแรงงาน

เหมาะสำหรับงานท่ีมีผลลัพธเฉพาะและสามารถสงมอบได

ตัวอยางเชน งานออกแบบโลโก การพัฒนาเว็บไซต รายงานวิจัย งานศิลปะหรือสื่อสรางสรรค การจัดทําโปรแกรมคอมพิวเตอร

องค์ประกอบสําคัญของสัญญา

เพื่อใหสามารถระบุลักษณะของงานไดอยางชัดเจนและลดขอพิพาทระหวางคูสัญญา สัญญาควรกําหนด

รายละเอียดของผลงานท่ีตองสงมอบ

เกณฑ์การตรวจรับหรือการยอมรับผลงาน

กำหนดเวลาสงมอบ

ค่าตอบแทนและเงื่อนไขการชําระเงิน

ความรับผิดชอบของผูรับจาง

ผู้รับจางมีหนาท่ีดําเนินงานและสงมอบผลงานตามที่ตกลงไวในสัญญา รวมถึงรับผิดชอบตอขอบกพรองของผลงานที่สงมอบ

หากผลงานไม่เป็นไปตามข้อตกลงหรือมีข้อบกพร่อง ผู้ว่าจ้างอาจมีสิทธิเรียกร้องให้แก้ไขผลงาน ลดค่าตอบแทน หรือใช้สิทธิอื่นตามที่กฎหมายแพ่ง

กำหนด
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ความรับผิดกรณีผลงานไมเปนไปตามสัญญา

หากผลงานที่ส่งมอบไม่เป็นไปตามข้อตกลง หรือมีข้อบกพร่อง ผู้ว่าจ้างอาจมีสิทธิปฏิเสธการรับมอบงาน ขอให้แก้ไขผลงาน ลดค่า

ตอบแทน หรือเรียกรองคาเสียหายตามท่ีกฎหมายกําหนด

โครงสร้างคาตอบแทน

ค่าตอบแทนภายใต Umowa o dzieło สามารถกําหนดไดหลายรูปแบบ เชน

จ่ายเมื่อสงมอบงานเสร็จสมบูรณ (Lump Sum)

จ่ายเปนงวดตามความคืบหนาของงาน (Milestone-based Payment)

จ่ายตามผลงานหรือผลสําเร็จของงานตามท่ีกําหนดในสัญญา

ประกันสังคม (ZUS) และภาษี

โดยทั่วไป Umowa o dzieło ไมอยูภายใตระบบประกันสังคม (ZUS) และไมกอใหเกิดหนาที่สงเงินสมทบประกันสังคม

อย่างไรก็ตาม หากสัญญาดังกล่าวทำกับนายจ้างที่ผู้รับจ้างมีความสัมพันธ์ในการจ้างงานอยู่แล้ว รายได้จากสัญญาอาจต้องนำมา

คำนวณเงินสมทบ ZUS ตามท่ีกฎหมายกําหนด ผูรับจางยังคงมีหนาท่ีเสียภาษีเงินไดตามกฎหมายภาษีอากรที่เกี่ยวของ

การคุ้มครองทางกฎหมาย

Umowa o dzieło เป็นสัญญาตามกฎหมายแพง จึงไมอยูภายใตความคุมครองของกฎหมายแรงงาน เชน

วันลาพักรอนประจําป การกําหนดเวลาทํางานตามกฎหมายแรงงาน การคุมครองการเลิกจาง

อย่างไรก็ตาม คู่สัญญายังคงได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายแพ่ง รวมถึงสิทธิในการเรียกร้องให้ปฏิบัติตามสัญญา และสิทธิเรียก

ร้องคาเสียหายกรณีมีการผิดสัญญา

การสิ้นสุดสัญญา

โดยทั่วไป Umowa o dzieło จะสิ้นสุดลงเมื่อมีการส่งมอบและรับมอบผลงานตามที่กำหนดไว้ในสัญญา หรือเมื่อเกิดเหตุอื่นตาม

เงื่อนไขที่คู่สัญญาตกลงกัน ในบางกรณี สัญญาอาจถูกยกเลิกก่อนการส่งมอบผลงานได้ โดยสิทธิและหน้าที่ของคู่สัญญาจะเป็นไป

ตามเงื่อนไขในสัญญาและบทบัญญัติของกฎหมายแพงที่เกี่ยวของ

เงื่อนไขการทํางาน

เวลาทำงานมาตรฐาน

ตามกฎหมายแรงงานของโปแลนด์ เวลาทำงานมาตรฐานกำหนดไว้ไม่เกินวันละ 8 ชั่วโมง และเฉลี่ยไม่เกิน 40 ชั่วโมงต่อสัปดาห์ ภายใน

ระบบสัปดาห์การทำงานเฉลี่ย 5 วัน โดยการคำนวณเวลาทำงานให้เป็นไปตามช่วงระยะเวลาอ้างอิง (Reference Period) ที่กฎหมาย

กำหนด

ทั้งน้ี กฎหมายแรงงานอนุญาตใหนายจางนําระบบเวลาทํางานรูปแบบอ่ืนมาใชได ภายใตเง่ือนไขและขอจํากัดท่ีกฎหมายกําหนด เชน

การทำงานเปนกะ (Shift Work)

ระบบเวลาทำงานแบบเทียบเทา (Equivalent Working Time System)

ระบบการทำงานเฉพาะวันหยุดสุดสัปดาห (Weekend Work System)

ระบบเวลาทำงานพิเศษอ่ืนตามท่ีกฎหมายแรงงานบัญญัติไว

การกำหนดระบบเวลาทำงานดังกล่าวต้องคำนึงถึงการคุ้มครองสุขภาพ ความปลอดภัย และสิทธิในการพักผ่อนของลูกจ้างตามที่กฎหมาย

กำหนด

11



เวลาพักในการทํางาน

ตามกฎหมายแรงงานของโปแลนด์ ลูกจางมีสิทธิไดรับเวลาพักระหวางวันทํางาน ดังน้ี

ทำงานไมนอยกวา 6 ช่ัวโมงตอวัน มีสิทธิไดรับเวลาพักอยางนอย 15 นาที โดยนับรวมเปนเวลาทํางาน

ทำงานมากกวา 9 ช่ัวโมงตอวัน มีสิทธิไดรับเวลาพักเพ่ิมเติมอีก 15 นาที

ทำงานมากกวา 16 ช่ัวโมงตอวัน มีสิทธิไดรับเวลาพักเพ่ิมเติมอีก 15 นาที

ทั้งนี้ เวลาพักดังกล่าวเป็นมาตรฐานขั้นต่ำตามกฎหมาย และนายจ้างอาจกำหนดเวลาพักเพิ่มเติมได้ โดยต้องไม่ต่ำกว่าสิทธิขั้นต่ำที่กฎหมาย

กำหนด

การพักผ่อนรายวัน 

ลูกจางมีสิทธิไดรับการพักผอนอยางตอเน่ืองไมนอยกวา 11 ช่ัวโมง ภายในแตละชวงเวลา 24 ช่ัวโมง

การพักผ่อนรายสัปดาห์ 

ลูกจ้างมีสิทธิได้รับการพักผ่อนอย่างต่อเนื่องไม่น้อยกว่า 35 ชั่วโมงต่อสัปดาห์ ซึ่งโดยหลักควรรวมวันอาทิตย์ เว้นแต่กฎหมายจะกำหนดเป็น

อย่างอ่ืนสําหรับลักษณะงานบางประเภท

การทำงานในวันอาทิตยและวันหยุดนักขัตฤกษ

โดยหลักการท่ัวไป วันอาทิตยและวันหยุดนักขัตฤกษเปนวันหยุดทํางาน เวนแตกฎหมายอนุญาตใหปฏิบัติงานไดในบางกรณี เชน

การทำงานเปนกะ (Shift Work)

งานด้านการขนสงและการส่ือสาร

งานในภาคโรงแรม ร้านอาหาร และการบริการ

งานด้านการกูภัยและเหตุฉุกเฉิน

งานที่ตองดําเนินการอยางตอเน่ือง

งานที่จําเปนตอการใหบริการประชาชน

การชดเชยการทำงานในวันอาทิตยและวันหยุดนักขัตฤกษ

หากลูกจ้างปฏิบัติงานในวันอาทิตย์ นายจ้างมีหน้าที่จัดให้มีวันหยุดชดเชยภายใน 6 วันก่อนหรือหลังวันอาทิตย์ที่มีการปฏิบัติงาน หากไม่

สามารถดำเนินการได ตองจัดใหมีวันหยุดชดเชยภายในชวงระยะเวลาอางอิง (Reference Period) ตามท่ีกฎหมายกําหนด

ในกรณีท่ีลูกจางปฏิบัติงานในวันหยุดนักขัตฤกษ นายจางตองจัดใหมีวันหยุดชดเชยภายในชวงระยะเวลาอางอิงเชนเดียวกัน

หากไม่สามารถจัดให้มีวันหยุดชดเชยได้ตามหลักเกณฑ์ที่กฎหมายกำหนด ลูกจ้างมีสิทธิได้รับค่าจ้างเพิ่มเติมในอัตรา 100% ของค่าจ้าง

สำหรับช่ัวโมงการทํางานดังกลาว ตามบทบัญญัติของ Kodeks pracy
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1.ความหมายของการทำงานลวงเวลา

การทำงานล่วงเวลา หมายถึง การปฏิบัติงานเกินกว่าชั่วโมงการทำงานมาตรฐานรายวัน หรือเกินกว่าชั่วโมงการทำงานเฉลี่ยรายสัปดาห์

ภายในช่วงระยะเวลาคํานวณ (Settlement Period) ท่ีกฎหมายกําหนด

2. กรณีท่ีอนุญาตใหทํางานลวงเวลา

การทำงานลวงเวลาสามารถกระทําไดเฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายอนุญาต เชน

การปกป้องชีวิตหรือสุขภาพของบุคคล

การปกป้องทรัพยสิน

การแก้ไขเหตุขัดของหรือความเสียหายเรงดวน

ความจำเปนพิเศษของนายจาง (Special Needs of the Employer)

3. ข้อจํากัดของการทํางานลวงเวลา

การทำงานล่วงเวลาที่เกิดจากความจำเป็นพิเศษของนายจ้าง โดยหลักต้องไม่เกิน 150 ชั่วโมงต่อปีปฏิทินต่อพนักงานหนึ่งคน เว้นแต่จะมี

การกำหนดเปนอยางอ่ืนในขอบังคับการทํางาน ขอตกลงรวม หรือสัญญาจางงาน

นอกจากนี้ ชั่วโมงการทำงานรวม รวมถึงการทำงานล่วงเวลา ต้องไม่เกินเฉลี่ย 48 ชั่วโมงต่อสัปดาห์ ภายในช่วงระยะเวลาคำนวณที่

กฎหมายกำหนด

4. ข้อควรระวังสําหรับชาวตางชาติ

ในกรณีที่ใบอนุญาตทำงาน หรือใบอนุญาตพำนักและทำงาน ระบุเงื่อนไขเกี่ยวกับเวลาทำงาน จํานวนช่ัวโมงการทํางาน หรือรูปแบบ

การจ้างงาน การปฏิบัติงานจริงควรสอดคลองกับเง่ือนไขดังกลาว

หากลักษณะการทำงานจริงแตกต่างจากข้อมูลที่ระบุไว้ในใบอนุญาตอย่างมีนัยสำคัญ อาจส่งผลต่อสถานะการทำงานและการพำนักใน

ประเทศโปแลนด์

5. ค่าตอบแทนสําหรับการทํางานลวงเวลา

ลูกจางมีสิทธิไดรับ

ค่าจางปกติสําหรับช่ัวโมงท่ีทํางาน

เงินเพ่ิมพิเศษสําหรับการทํางานลวงเวลา

โดยทั่วไป อัตราเงินเพ่ิมมีดังน้ี

100% ของค่าจางตอช่ัวโมง สําหรับการทํางานลวงเวลาในเวลากลางคืน วันอาทิตย วันหยุดนักขัตฤกษ หรือวันหยุดชดเชย

50% ของค่าจางตอช่ัวโมง สําหรับการทํางานลวงเวลาในวันทํางานปกติ

6. การให้วันหยุดชดเชยแทนคาลวงเวลา

การทำงานลวงเวลาสามารถชดเชยดวยวันหยุดแทนการจายเงินเพ่ิมได โดยลูกจางยังคงมีสิทธิไดรับคาจางตามปกติ

หากลูกจางรองขอเปนลายลักษณอักษร ใหวันหยุดในอัตรา 1 ช่ัวโมงลวงเวลา ตอ 1 ช่ัวโมงวันหยุด (1:1)

หากนายจ้างเปนผูกําหนด ใหวันหยุดในอัตรา 1 ช่ัวโมงลวงเวลา ตอ 1.5 ช่ัวโมงวันหยุด (1:1.5)

ทั้งน้ี วันหยุดชดเชยตองจัดใหภายในชวงระยะเวลาคํานวณ (Settlement Period) ตามท่ีกฎหมายกําหนด

การทำงานลวงเวลา (Overtime) ในประเทศโปแลนด
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1. วันลาพักรอนประจําป (Annual Paid Leave)

ลูกจางมีสิทธิไดรับวันลาพักรอนประจําปโดยไดรับคาจาง ตามระยะเวลาการทํางาน (Employment Seniority) ดังน้ี

20 วันทําการตอป สําหรับผูท่ีมีระยะเวลาการทํางานนอยกวา 10 ป

26 วันทําการตอป สําหรับผูท่ีมีระยะเวลาการทํางานต้ังแต 10 ปข้ึนไป

สำหรับปีแรกของการทำงาน ลูกจ้างจะได้รับสิทธิวันลาพักร้อนแบบสะสม โดยได้รับ 1/12 ของสิทธิวันลาพักร้อนประจำปีสำหรับการ

ทำงานครบแตละเดือน

ตั้งแตปปฏิทินถัดไป ลูกจางมีสิทธิไดรับวันลาพักรอนเต็มจํานวนต้ังแตตนป

2. ประเภทการลาอื่น ๆ

การลาในกรณีพิเศษโดยไดรับคาจาง (Special Leave with Pay)

ลูกจางมีสิทธิไดรับการลาโดยไดรับคาจางในกรณีสําคัญสวนบุคคล ดังน้ี

2 วัน สําหรับการสมรสของลูกจาง

2 วัน สําหรับการใหกําเนิดบุตรของลูกจาง

2 วัน สําหรับการเสียชีวิตและงานศพของคูสมรส บุตร บิดา มารดา พอเล้ียง หรือแมเล้ียง

1 วัน สําหรับการสมรสของบุตร

1 วัน สําหรับการเสียชีวิตและงานศพของพ่ีนอง ปูยาตายาย ญาติฝายคูสมรส หรือบุคคลท่ีอยูในความอุปการะของลูกจาง

การลาโดยไม่ไดรับคาจาง (Unpaid Leave)

ลูกจางสามารถขอลาโดยไมรับคาจางได โดยตองย่ืนคําขอเปนลายลักษณอักษรและไดรับความยินยอมจากนายจาง

ในช่วงเวลาดังกล่าว ลูกจ้างจะไม่ได้รับค่าจ้างและสิทธิประโยชน์ที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงาน ทั้งนี้ ระยะเวลาการลาโดยไม่ได้รับค่าจ้าง

จะไม่นับรวมเปนระยะเวลาการทํางาน เวนแตกฎหมายจะกําหนดเปนอยางอ่ืน

สิทธิการลาในประเทศโปแลนด

การเลิกจางและการส้ินสุดการจางงาน

1. การยุติสัญญาโดยความยินยอมรวมกัน (Termination by Mutual Agreement)

สัญญาจ้างงานอาจสิ้นสุดลงได้โดยความยินยอมร่วมกันของนายจ้างและลูกจ้าง ซึ่งเป็นวิธีที่มีความยืดหยุ่นและสามารถกำหนดวันสิ้นสุด

สัญญาได้ตามที่คู่สัญญาตกลงกัน โดยหลักแล้ว การยุติสัญญาในลักษณะนี้ไม่มีกำหนดระยะเวลาแจ้งล่วงหน้า เว้นแต่คู่สัญญาจะตกลงไว้

เป็นอยางอ่ืน ท้ังน้ี สามารถใชไดกับสัญญาจางงานทุกประเภท และควรจัดทําเปนลายลักษณอักษรเพ่ือความชัดเจนและใชเปนหลักฐาน

2. การเลิกสัญญาโดยการแจงลวงหนา (Termination with Notice)

ทั้งนายจ้างและลูกจ้างมีสิทธิเลิกสัญญาจ้างงานโดยการแจ้งล่วงหน้า ทั้งนี้ ระยะเวลาแจ้งล่วงหน้าขึ้นอยู่กับประเภทของสัญญาและระยะ

เวลาการจ้างงาน

2.1 สัญญามีกําหนดระยะเวลา (Fixed-term Contract) และสัญญาไมมีกําหนดระยะเวลา (Indefinite Contract)

2 สัปดาห สําหรับผูท่ีมีอายุงานนอยกวา 6 เดือน

1 เดือน สําหรับผูท่ีมีอายุงานต้ังแต 6 เดือนข้ึนไป

3 เดือน สําหรับผูท่ีมีอายุงานต้ังแต 3 ปข้ึนไป
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2.2 สัญญาทดลองงาน (Probationary Contract)

3 วันทําการ หากระยะเวลาทดลองงานไมเกิน 2 สัปดาห

1 สัปดาห หากระยะเวลาทดลองงานมากกวา 2 สัปดาห

2 สัปดาห หากระยะเวลาทดลองงาน 3 เดือน

ขอกําหนดสําคัญ

การแจงเลิกสัญญาควรจัดทําเปนลายลักษณอักษรเพ่ือความชัดเจนและใชเปนหลักฐาน

ในกรณีท่ีกฎหมายกําหนดใหนายจางตองระบุเหตุผลในการเลิกจาง นายจางตองแจงเหตุผลดังกลาวเปนลายลักษณอักษร

สวนกรณีท่ีลูกจางเปนฝายลาออก โดยท่ัวไปไมจําเปนตองระบุเหตุผลในการยุติสัญญา

3. การเลิกสัญญาทันทีโดยไมตองแจงลวงหนา (Termination without Notice)

การเลิกสัญญาโดยไมตองแจงลวงหนาเปนการยุติสัญญาท่ีมีผลทันที และสามารถกระทําไดเฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายกําหนด

กรณีนายจางเปนฝายเลิกจาง

ลูกจางกระทําผิดรายแรงตอหนาท่ีในการทํางาน

ลูกจางกระทําความผิดอาญาท่ีทําใหไมสามารถปฏิบัติงานตอไปได

ลูกจางสูญเสียใบอนุญาตหรือคุณสมบัติท่ีจําเปนตอการปฏิบัติงาน

ลูกจางลาปวยหรือขาดงานเปนระยะเวลานานเกินกวาท่ีกฎหมายกําหนด

กรณีลูกจางเปนฝายเลิกสัญญา

การเลิกสัญญาควรทําเปนลายลักษณอักษรและระบุเหตุผลอยางชัดเจน โดยอาจกระทําไดในกรณี เชน

นายจางไมจายคาจางตามท่ีกฎหมายกําหนด

นายจางละเมิดสิทธิแรงงานอยางรายแรง

สภาพการทํางานเปนอันตรายตอสุขภาพหรือความปลอดภัยของลูกจาง

4. ลูกจางท่ีไดรับการคุมครองเปนพิเศษ

4.1 หญิงต้ังครรภและลูกจางท่ีใชสิทธิดานครอบครัว

โดยหลักแลว นายจางไมสามารถเลิกจางลูกจางในชวงต้ังครรภ ระหวางการลาคลอด หรือระหวางการใชสิทธิดานครอบครัวตามท่ีกฎหมาย

กําหนด เวนแตจะมีขอยกเวนตามกฎหมาย

การคุมครองดังกลาวครอบคลุมถึง

การลาคลอด (Maternity Leave)

การลาเล้ียงดูบุตร (Parental Leave)

การลาสําหรับบิดา (Paternity Leave)

4.2 ลูกจางท่ีลาปวยหรือขาดงานโดยมีเหตุผล

โดยท่ัวไป นายจางไมสามารถเลิกจางลูกจางในระหวางท่ีลาปวยหรือขาดงานโดยชอบดวยกฎหมาย ตราบใดท่ียังไมเกินระยะเวลาท่ี

กฎหมายกําหนด

อยางไรก็ตาม หากการขาดงานมีระยะเวลานานเกินกวาท่ีกฎหมายกําหนด อาจเปนเหตุใหมีการยุติสัญญาได

4.3 ลูกจางท่ีใกลเกษียณ

ลูกจางท่ีเหลือเวลาไมเกิน 4 ปกอนถึงอายุเกษียณ และมีคุณสมบัติท่ีจะไดรับสิทธิเงินบํานาญเม่ือถึงอายุเกษียณ จะไดรับความคุมครองกอน

เกษียณ (Pre-retirement Protection) โดยหลักแลว นายจางไมสามารถเลิกจางลูกจางในชวงเวลาดังกลาวได เวนแตกรณีท่ีกฎหมาย

กําหนดเปนอยางอ่ืน
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1. หน้าท่ีในการแจงหนวยงานรัฐ

ในกรณีท่ีชาวตางชาติถือใบอนุญาตพํานักช่ัวคราวและทํางาน (Single Permit) หรือใบอนุญาตท่ีผูกกับนายจางรายใดรายหน่ึง เม่ือการจางงาน

สิ้นสุดลง ผูถือใบอนุญาตมีหนาท่ีแจงตอผูวาราชการจังหวัด (Voivode) ท่ีมีอํานาจภายใน 15 วันทําการนับจากวันท่ีการจางงานส้ินสุดลง

การแจ้งดังกลาวเปนหนาท่ีตามกฎหมายและมีความสําคัญตอการรักษาสถานะการพํานักอยางถูกตองตามกฎหมาย

2. ระยะเวลาหลังการส้ินสุดการจางงาน

ภายหลังการสิ้นสุดการจ้างงาน การพำนักของชาวต่างชาติจะไม่สิ้นสุดลงโดยอัตโนมัติ และหน่วยงานรัฐจะต้องดำเนินการตามขั้นตอนทางกฎหมาย

ก่อนที่จะมีการเพิกถอนใบอนุญาต ทั้งนี้ กฎหมายในบางกรณีเปิดโอกาสให้ชาวต่างชาติสามารถหางานใหม่ ยื่นขอแก้ไขใบอนุญาต หรือยื่นคำขอใบ

อนุญาตใหม่ได้ภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายกําหนด

3. ความเสี่ยงตอสถานะการพํานัก

ใบอนุญาตพำนักชั่วคราวและทำงานออกให้เพื่อวัตถุประสงค์ในการพำนักและทำงานตามเงื่อนไขที่ระบุไว้ในใบอนุญาตเท่านั้น ดังนั้น เมื่อความ

สัมพันธ์ในการจ้างงานสิ้นสุดลง เหตุผลที่เป็นพื้นฐานในการออกใบอนุญาตดังกล่าวอาจหมดไป ในกรณีเช่นนี้ หน่วยงานของรัฐมีอำนาจดำเนิน

กระบวนการพิจารณาเพิกถอนใบอนุญาตตามหลักเกณฑ์และขั้นตอนที่กฎหมายกำหนด อย่างไรก็ดี การสิ้นสุดการจ้างงานเพียงอย่างเดียวมิได้ส่งผล

ให้ชาวตางชาติกลายเปนผูพํานักโดยมิชอบดวยกฎหมายในทันที

4. การออกจากประเทศ

ชาวต่างชาติจะต้องออกจากประเทศโปแลนด์เมื่อไม่มีสถานะทางกฎหมายที่รองรับการพำนักอีกต่อไป เช่น เมื่อใบอนุญาตพำนักถูกเพิกถอนหรือ

หมดอายุ และไมไดรับสิทธิพํานักจากฐานกฎหมายอ่ืน

กำหนดระยะเวลาในการออกจากประเทศอาจแตกตางกันไปตามประเภทของคําส่ังทางปกครองหรือสถานะทางกฎหมายของแตละบุคคล

5. กรณียังไมมีนายจางใหม

หากยังไม่สามารถหานายจ้างรายใหม่ได้ ผู้ถือใบอนุญาตยังคงมีหน้าที่แจ้งต่อ Voivode ภายในระยะเวลาที่กฎหมายกำหนด และควรดำเนินการ

เกี่ยวกับสถานะการพำนักของตนโดยเร็ว เช่น การยื่นขอแก้ไขใบอนุญาต การยื่นคำขอใหม่ หรือการเปลี่ยนวัตถุประสงค์การพำนัก (หากกฎหมาย

เปิดชองใหดําเนินการได)

6. แนวทางการดำเนินการตอไป

ในกรณีที่ต้องการทำงานกับนายจ้างรายใหม่ อาจจำเป็นต้องยื่นคำขอใบอนุญาตใหม่ หรือดำเนินการแก้ไขข้อมูลในใบอนุญาตเดิม แล้วแต่ประเภท

ของใบอนุญาตและขอเท็จจริงของแตละกรณี

การไม่ดําเนินการใด ๆ ภายหลังการส้ินสุดการจางงานอาจสงผลตอสิทธิในการพํานักและการทํางานในอนาคต

7. สถานะที่มีความม่ันคงมากกวา

ผู้ถือใบอนุญาตพำนักถาวร (Permanent Residence Permit) และใบอนุญาตผู้พำนักระยะยาวของสหภาพยุโรป (EU Long-term Resident

Permit) โดยทั่วไปมีความมั่นคงด้านสถานะการพำนักมากกว่าผู้ถือใบอนุญาตพำนักชั่วคราวเพื่อการทำงาน เนื่องจากสถานะดังกล่าวไม่ผูกกับ

นายจ้างรายใดรายหน่ึง ดังน้ัน การเปล่ียนงานหรือการส้ินสุดการจางงานโดยท่ัวไปจะไมสงผลโดยตรงตอสิทธิในการพํานักในประเทศโปแลนด

นอกจากนี้ ผู้ถือใบอนุญาตผู้พำนักระยะยาวของสหภาพยุโรปอาจได้รับสิทธิประโยชน์เพิ่มเติมเกี่ยวกับการพำนักหรือการทำงานในประเทศสมาชิก

สหภาพยุโรปอ่ืน ภายใตเง่ือนไขท่ีกฎหมายของประเทศน้ันกําหนด

8. กลุ่มท่ีมีสิทธิพิเศษบางกรณี

ชาวต่างชาติบางกลุ่ม เช่น คู่สมรสของพลเมืองโปแลนด์ หรือผู้ถือใบอนุญาตพำนักบางประเภท อาจได้รับสิทธิในการเข้าถึงตลาดแรงงานโดยไม่ต้องมี

ใบอนุญาตทำงานแยกต่างหาก โดยทั่วไป บุคคลกลุ่มดังกล่าวมีความยืดหยุ่นในการเปลี่ยนงานมากกว่าผู้ถือใบอนุญาตที่ผูกกับนายจ้างรายใดราย

หนึ่ง และมีความเส่ียงดานสถานะการพํานักนอยกวา

ผลกระทบจากการตกงานสำหรับชาวตางชาติในประเทศโปแลนด
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1. กรณีท่ีสามารถเปล่ียนนายจางไดโดยอิสระ

ในกรณีที่สิทธิในการพำนักและการทำงานของชาวต่างชาติไม่ได้ผูกกับนายจ้างรายใดรายหนึ่งโดยเฉพาะ หรือชาวต่างชาติมีสิทธิเข้าถึงตลาด

แรงงานโดยไม่ตองมีใบอนุญาตทํางาน การเปล่ียนนายจางโดยท่ัวไปสามารถกระทําไดโดยไมตองขอใบอนุญาตทํางานใหม

ตัวอยางสถานะดังกลาว ไดแก

ใบอนุญาตพํานักถาวร (Permanent Residence Permit)

ใบอนุญาตผูพํานักระยะยาวของสหภาพยุโรป (EU Long-term Resident Permit)

สถานะผู้ล้ีภัย (Refugee Status) หรือการคุมครองรอง (Subsidiary Protection)

สมาชิกครอบครัวของพลเมืองสหภาพยุโรปหรือพลเมืองโปแลนดท่ีมีสิทธิเขาถึงตลาดแรงงานตามกฎหมาย

ผู้ถือใบอนุญาตพํานักบางประเภทท่ีกฎหมายอนุญาตใหทํางานไดโดยไมตองมีใบอนุญาตทํางาน

2. กรณีท่ีตองดําเนินการตามข้ันตอนทางกฎหมาย

ในกรณีที่สิทธิในการทำงานหรือการพำนักผูกกับนายจ้างรายใดรายหนึ่งโดยเฉพาะ การเปลี่ยนนายจ้างจะต้องดำเนินการตามขั้นตอนที่

กฎหมายกำหนด

ตัวอยาง ไดแก

ใบอนุญาตพํานักช่ัวคราวและทํางาน (Single Permit)

ใบอนุญาตทํางานประเภท A หรือใบอนุญาตทํางานประเภทอ่ืนท่ีระบุนายจางไวโดยเฉพาะ

ในกรณีดังกล่าว อาจจำเป็นต้องยื่นคำขอแก้ไขใบอนุญาตเดิม หรือยื่นคำขอใบอนุญาตใหม่ โดยขึ้นอยู่กับประเภทของใบอนุญาตและ

สถานการณ์ของแตละบุคคล

3. เอกสารที่ใชเม่ือเปล่ียนนายจาง

3.1 กรณีถือใบอนุญาตพํานักช่ัวคราวและทํางาน (Single Permit)

โดยทั่วไป อาจตองใชเอกสาร เชน

แบบคำขอท่ีเก่ียวของ

สำเนาหนังสือเดินทาง

สำเนาใบอนุญาตพํานักเดิม

เอกสารจากนายจ้างรายใหมเก่ียวกับเง่ือนไขการจางงาน

เอกสารอื่นตามท่ีหนวยงานกําหนด

3.2 กรณีถือใบอนุญาตทํางาน

โดยทั่วไป นายจ้างรายใหม่เป็นผู้ดำเนินการยื่นคำขอใบอนุญาตทำงานฉบับใหม่ โดยชาวต่างชาติต้องมีสถานะการพำนักที่ถูกต้องตาม

กฎหมายตลอดกระบวนการ

4. ข้อควรระวัง

ชาวต่างชาติควรตรวจสอบสถานะทางกฎหมายของตนก่อนเริ่มทำงานกับนายจ้างรายใหม่ เนื่องจากการทำงานที่ไม่สอดคล้องกับเงื่อนไขของ

ใบอนุญาตอาจสงผลตอสิทธิในการทํางาน สิทธิในการพํานัก และการย่ืนคําขอใบอนุญาตในอนาคต

ทั้งนี้ หลักเกณฑ์และขั้นตอนอาจแตกต่างกันไปตามประเภทของใบอนุญาตและสถานะทางกฎหมายของแต่ละบุคคล จึงควรตรวจสอบข้อ

กำหนดท่ีเก่ียวของเปนรายกรณี

การเปลี่ยนนายจางในประเทศโปแลนด
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1. การทำงานโดยไมมีใบอนุญาตท่ีถูกตอง

ลักษณะปัญหา: การเริ่มทำงานโดยไม่มีพื้นฐานทางกฎหมายที่ถูกต้อง หรือทำงานต่อหลังจากใบอนุญาตหมดอายุ ถือเป็นการฝ่าฝืน

กฎหมายแรงงานและกฎหมายคนเข้าเมือง ชาวต่างชาติต้องมีทั้งสถานะการพำนักที่ถูกต้องตามกฎหมาย และสิทธิในการทำงาน (work

authorization) เว้นแตจะอยูในกรณีท่ีไดรับการยกเวน

แนวทางป้องกัน

ก่อนเร่ิมทํางาน ควรตรวจสอบวามีเอกสารพํานักท่ีถูกตอง จําเปนตองมีใบอนุญาตทํางานหรือไม ใบอนุญาตยังไมหมดอายุ

ใบอนุญาตครอบคลุมนายจางและตําแหนงงานน้ัน

2.เงื่อนไขการจางงานไมตรงกับใบอนุญาต

ลักษณะปัญหา: ในกรณีที่ถือใบอนุญาตพำนักและทำงาน เงื่อนไขที่ระบุในใบอนุญาต เช่น นายจ้าง ตำแหน่ง ค่าจ้าง หรือเวลาทำงาน 

จะต้องตรงกับการทํางานจริง การทํางานภายใตเง่ือนไขท่ีแตกตางอาจถือวาไมถูกตองตามกฎหมาย

วิธีหลีกเล่ียง

ก่อนลงนามหรือเปล่ียนสัญญา ควรตรวจสอบใหสอดคลองกับใบอนุญาต ไดแก

นายจ้าง

ตำแหนงงาน

ค่าตอบแทน

ชั่วโมงการทํางาน

ประเภทของสัญญา

หากมีการเปล่ียนแปลง อาจตองแกไขหรือขอใบอนุญาตใหม

3. การลงนามในสัญญาโดยไมเขาใจเน้ือหา

ลักษณะปัญหา: การลงนามในสัญญาโดยไมเขาใจเน้ือหา อาจนําไปสูขอพิพาท เชน

ค่าจาง

เวลาทำงาน

เงื่อนไขการเลิกจาง

การหักคาใชจาย

วิธีหลีกเล่ียง

หลีกเล่ียงการลงนามในเอกสารท่ีไมเขาใจ

ขอคำแปลหรือคําอธิบายในภาษาท่ีเขาใจ

ตรวจสอบตัวตนนายจาง

ตรวจสอบเงื่อนไขสําคัญอยางละเอียด

เก็บสําเนาสัญญาไวเปนหลักฐาน

ปัญหาท่ีพบบอยในการทํางานของชาวตางชาติในประเทศโปแลนด และแนวทางปองกัน
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4. การพำนักเกินระยะเวลาที่ไดรับอนุญาต

ลักษณะปญหา

การพำนักอยู่ในประเทศโปแลนด์ภายหลังจากที่วีซ่า ใบอนุญาตพำนัก หรือสถานะทางกฎหมายอื่นสิ้นสุดลง อาจทำให้ชาวต่างชาติสูญเสียสิทธิใน

การพำนักอยางถูกตองตามกฎหมาย และอาจสงผลกระทบตอการยื่นคําขอวีซาหรือใบอนุญาตในอนาคต

วิธีหลีกเล่ียง

ตรวจสอบวันหมดอายุของเอกสารท่ีเก่ียวของอยางสมํ่าเสมอ

ยื่นคําขอท่ีจําเปนภายในระยะเวลาที่กฎหมายกําหนด

เก็บหลักฐานการยื่นคําขอและเอกสารที่เกี่ยวของไว

ตรวจสอบว่ามีท้ังสิทธิในการพํานักและสิทธิในการทํางานอยางถูกตองตามกฎหมาย

ไม่ควรเขาใจวาใบอนุญาตทํางานเพียงอยางเดียวทําใหสามารถพํานักอยูในประเทศโปแลนดไดโดยอัตโนมัติ

5. การไม่แจงหนวยงานเมื่อมีการเปลี่ยนแปลงสถานะ

ลักษณะปญหา

การไม่แจ้งการเปลี่ยนแปลงข้อมูลหรือสถานการณ์ที่มีนัยสำคัญ เช่น การสิ้นสุดการจ้างงาน การเปลี่ยนนายจ้าง หรือการเปลี่ยนแปลงข้อมูลการ

ติดตอ อาจสงผลกระทบตอการดําเนินการทางปกครองและสถานะทางกฎหมายของชาวตางชาติ

วิธีหลีกเล่ียง

แจ้งหนวยงานที่มีอํานาจเมื่อกฎหมายกําหนดใหตองแจง

ตรวจสอบว่าการเปลี่ยนแปลงดังกลาวจําเปนตองแกไขใบอนุญาตหรือยื่นคําขอใหมหรือไม

อัปเดตขอมูลที่อยูและขอมูลการติดตอใหเปนปจจุบัน

ตรวจสอบและรับหนังสือหรือจดหมายจากหนวยงานราชการอยางสมํ่าเสมอ

เก็บสําเนาเอกสารและหลักฐานการแจงไวเพื่อใชเปนหลักฐานในอนาคต

ลูกจ้างสามารถร้องเรียนนายจ้าง / ปัญหาด้านแรงงานในโปแลนด์ได้ที่ 

Państwowa Inspekcja Pracy (PIP)

หน่วยงานมีหน้าที่ ตรวจสอบการละเมิดกฎหมายแรงงาน รับเรื่องร้องเรียนเกี่ยวกับค่าจ้าง

ชั่วโมงทํางาน และสภาพการทํางาน

โทร: +48 22 391 83 60 เว็บไซต: www.pip.gov.pl

หมายเหตุ: สามารถรองเรียนได (บางกรณีไมตองเปดเผยตัวตน) มีขอมูลหลายภาษา
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